
UNIVERSAL SHOTGUN FOREND - PHOENIX TECHNOLOGY 12 GAUGE
FOREND MOSSBERG 500, 590, & 835

Rugged One-Piece Forend For Tactical Upgrade

Rugged, shock-proof polymer replacement for factory forend upgrades your
Remington, or Mossberg pump shotgun with a heavily textured tactical forend
for home defense or competition. Deep grooves give a secure purchase for
fast, positive racking and enhanced recoil control. Installation requires some
disassembly of shotgun, including barrel, forend, and forend nut.

Attributes

Name: PHOENIX TECHNOLOGY 12 GAUGE FOREND MOSSBERG 500, 590, & 835
Manufacturer: PHOENIX TECHNOLOGY
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Color: Matte Black
Gauge: 12 Gauge
Make: Mossberg
Material: Injection-molded polymer
Model: 500,590,835
Delivery weight: 0.204kg
UPC: 804879357568
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Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Universal Shotgun
Forend
Einführung
Danke, dass du den Universal Shotgun Forend von Phoenix Technology erworben hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Leistung und Sicherheit deiner Mossberg PumpActionSchrotflinte zu verbessern. Bitte lies
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist, bevor du versuchst, den Forend zu installieren oder zu
handhaben.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Forend auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Achte auf deine Umgebung, wenn du die Schrotflinte verwendest, um Unfälle zu vermeiden.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und Modifikation von
Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte beim Racking der Schrotflinte auf einen festen Griff am Forend, um die Kontrolle zu behalten und
ein Abrutschen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Forend sicher befestigt ist, bevor du die Schrotflinte verwendest.
Verwende die Schrotflinte nicht bei widrigen Wetterbedingungen, die Grip und Kontrolle beeinträchtigen
könnten.
Vermeide die Verwendung der Schrotflinte in Situationen, die sie übermäßiger Feuchtigkeit oder
korrosiven Umgebungen aussetzen könnten.
Wenn du während der Installation oder Benutzung auf Schwierigkeiten stößt, beende den Vorgang sofort
und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Demontage der Schrotflinte1.

Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist.
Entferne den Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Schraube die ForendMutter mit dem bereitgestellten Schraubenschlüssel ab.
Entferne vorsichtig den Werksforend von der Schrotflinte.

Installation des Universal Shotgun Forend2.

Richten den neuen Forend an der Aufnahme der Schrotflinte aus.
Schiebe den Forend in Position und stelle sicher, dass er sicher sitzt.
Befestige die ForendMutter und ziehe sie mit dem bereitgestellten Schraubenschlüssel fest.
Befestige den Lauf gemäß den Richtlinien des Herstellers wieder.

Benutzung3.

Halte den Forend während des Betriebs mit beiden Händen fest.
Übe das Racking der Schrotflinte, um dich mit dem Gefühl und der Kontrolle des neuen Forends
vertraut zu machen.



Überprüfe die Funktionalität der Schrotflinte nach der Installation, bevor du sie verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Verpackungsmaterialien verantwortungsvoll, indem du sie recycelst, wo es möglich ist.
Wenn der Forend irreparabel beschädigt wird, konsultiere die lokalen Vorschriften für die
ordnungsgemäße Entsorgung.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich des Universal Shotgun Forend, sieh bitte in den Kontaktdaten nach, die auf der
Verpackung oder der Website des Herstellers angegeben sind. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails
bereithältst, um eine effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du die sichere und effektive Nutzung deines Universal
Shotgun Forend gewährleisten. Achte immer auf die Sicherheit und halte dich an die örtlichen Gesetze zur
Verwendung von Feuerwaffen. Danke, dass du dich für Phoenix Technology entschieden hast.



Universal Shotgun Forend Safety Instructions
Introduction
Thank you for purchasing the Universal Shotgun Forend by Phoenix Technology. This product is designed to
enhance your Mossberg pump shotgun's performance and safety. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe usage and installation.

General Safety Guidelines
Ensure that the shotgun is unloaded before attempting to install or handle the forend.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, while handling firearms.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the forend for any signs of wear or damage.
Be aware of your surroundings when using the shotgun to prevent accidents.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and modifications.

Specific Safety Precautions for Use
When racking the shotgun, ensure a firm grip on the forend to maintain control and avoid slippage.
Make sure the forend is securely attached before using the shotgun.
Do not use the shotgun in adverse weather conditions that may affect grip and control.
Avoid using the shotgun in situations that may expose it to excessive moisture or corrosive
environments.
If you experience any difficulties during installation or use, cease operation immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Disassembly of Shotgun1.

Ensure the shotgun is unloaded.
Remove the barrel by following the manufacturer's instructions.
Unscrew the forend nut using the provided wrench.
Carefully remove the factory forend from the shotgun.

Installation of the Universal Shotgun Forend2.

Align the new forend with the shotgun's receiver.
Slide the forend into place, ensuring it fits securely.
Attach the forend nut and tighten it using the wrench provided.
Reattach the barrel according to the manufacturer's guidelines.

Usage3.

Grip the forend firmly with both hands during operation.
Practice racking the shotgun to become familiar with the feel and control of the new forend.
Always check the shotgun's functionality after installation before use.

Disposal Instructions
Dispose of the packaging materials responsibly by recycling where possible.
If the forend becomes damaged beyond repair, consult local regulations for proper disposal methods.
Do not discard the product in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the Universal Shotgun Forend, please refer to the contact information provided on
the packaging or the manufacturer's website. Ensure you have your product details ready for efficient
assistance.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Universal Shotgun
Forend. Always prioritize safety and adhere to local laws regarding firearm usage. Thank you for choosing
Phoenix Technology.



Instrucciones de Seguridad para el Forend
Universal de Escopeta
Introducción
Gracias por adquirir el Forend Universal de Escopeta de Phoenix Technology. Este producto está diseñado para
mejorar el rendimiento y la seguridad de tu escopeta Mossberg. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de
instrucciones de seguridad para asegurar un uso e instalación seguros.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de intentar instalar o manejar el forend.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al manejar armas de fuego.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el forend en busca de signos de desgaste o daño.
Sé consciente de tu entorno al usar la escopeta para prevenir accidentes.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y modificaciones de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al cargar la escopeta, asegúrate de tener un agarre firme en el forend para mantener el control y evitar
resbalones.
Asegúrate de que el forend esté bien sujeto antes de usar la escopeta.
No uses la escopeta en condiciones climáticas adversas que puedan afectar el agarre y el control.
Evita usar la escopeta en situaciones que puedan exponerla a humedad excesiva o entornos corrosivos.
Si experimentas alguna dificultad durante la instalación o el uso, detén la operación inmediatamente y
consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Desensamblaje de la Escopeta1.

Asegúrate de que la escopeta esté descargada.
Retira el cañón siguiendo las instrucciones del fabricante.
Desenrosca la tuerca del forend utilizando la llave proporcionada.
Retira cuidadosamente el forend original de la escopeta.

Instalación del Forend Universal de Escopeta2.

Alinea el nuevo forend con el receptor de la escopeta.
Desliza el forend en su lugar, asegurándote de que encaje de forma segura.
Coloca la tuerca del forend y apriétala utilizando la llave proporcionada.
Vuelve a colocar el cañón de acuerdo con las pautas del fabricante.

Uso3.

Agarra el forend firmemente con ambas manos durante la operación.
Practica cargar la escopeta para familiarizarte con la sensación y el control del nuevo forend.
Siempre verifica la funcionalidad de la escopeta después de la instalación antes de usarla.



Instrucciones de Eliminación
Desecha los materiales de embalaje de manera responsable reciclando donde sea posible.
Si el forend se daña más allá de la reparación, consulta las regulaciones locales para métodos de
eliminación adecuados.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con el Forend Universal de Escopeta, consulta la información de contacto
proporcionada en el embalaje o en el sitio web del fabricante. Asegúrate de tener los detalles de tu producto
listos para una asistencia eficiente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu Forend Universal de
Escopeta. Siempre prioriza la seguridad y cumple con las leyes locales relacionadas con el uso de armas de
fuego. Gracias por elegir Phoenix Technology.



Instructions de sécurité pour le forend universel
de fusil de chasse
Introduction
Merci d'avoir acheté le forend universel de fusil de chasse de Phoenix Technology. Ce produit est conçu pour
améliorer les performances et la sécurité de ton fusil de chasse Mossberg. Veuillez lire attentivement ce guide
d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation et une installation sûres.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que le fusil de chasse est déchargé avant de tenter d'installer ou de manipuler le forend.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de protection, lors de la
manipulation des armes à feu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le forend pour tout signe d'usure ou de dommage.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu utilises le fusil de chasse pour éviter les accidents.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et les modifications des armes à
feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Lorsque tu armes le fusil de chasse, assuretoi d'avoir une prise ferme sur le forend pour maintenir le
contrôle et éviter tout glissement.
Assuretoi que le forend est solidement fixé avant d'utiliser le fusil de chasse.
Ne pas utiliser le fusil de chasse dans des conditions météorologiques défavorables pouvant affecter la
prise et le contrôle.
Évite d'utiliser le fusil de chasse dans des situations pouvant l'exposer à une humidité excessive ou à des
environnements corrosifs.
Si tu rencontres des difficultés lors de l'installation ou de l'utilisation, cesse immédiatement l'opération et
consulte un armurier qualifié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Démontage du fusil de chasse1.

Assuretoi que le fusil de chasse est déchargé.
Retire le canon en suivant les instructions du fabricant.
Dévisse l'écrou du forend à l'aide de la clé fournie.
Retire soigneusement le forend d'origine du fusil de chasse.

Installation du forend universel de fusil de chasse2.

Aligne le nouveau forend avec le récepteur du fusil de chasse.
Glisse le forend en place, en veillant à ce qu'il s'adapte correctement.
Fixe l'écrou du forend et serrele à l'aide de la clé fournie.
Réattache le canon selon les directives du fabricant.

Utilisation3.

Prends le forend fermement avec les deux mains pendant l'opération.
Entraînetoi à armer le fusil de chasse pour te familiariser avec la sensation et le contrôle du
nouveau forend.



Vérifie toujours la fonctionnalité du fusil de chasse après l'installation avant de l'utiliser.

Instructions d'élimination
Dispose des matériaux d'emballage de manière responsable en recyclant si possible.
Si le forend devient endommagé audelà de toute réparation, consulte les réglementations locales pour
les méthodes d'élimination appropriées.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant le forend universel de fusil de chasse, consulte les informations de contact
fournies sur l'emballage ou sur le site web du fabricant. Assuretoi d'avoir les détails de ton produit à portée de
main pour une assistance efficace.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace de ton forend universel de
fusil de chasse. Priorise toujours la sécurité et respecte les lois locales concernant l'utilisation des armes à feu.
Merci d'avoir choisi Phoenix Technology.



Istruzioni di Sicurezza per l'Astina Universale per
Fucile
Introduzione
Grazie per aver acquistato l'Astina Universale per Fucile di Phoenix Technology. Questo prodotto è progettato
per migliorare le prestazioni e la sicurezza del tuo fucile a pompa Mossberg. Ti invitiamo a leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso e un'installazione sicuri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il fucile sia scarico prima di tentare di installare o maneggiare l'astina.
Indossa sempre l'adeguata attrezzatura di sicurezza, compresa la protezione per gli occhi, durante la
manipolazione delle armi da fuoco.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente l'astina per eventuali segni di usura o danni.
Fai attenzione all'ambiente circostante quando utilizzi il fucile per prevenire incidenti.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e le modifiche delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando carichi il fucile, assicurati di avere una presa salda sull'astina per mantenere il controllo ed
evitare slittamenti.
Assicurati che l'astina sia fissata saldamente prima di utilizzare il fucile.
Non utilizzare il fucile in condizioni meteorologiche avverse che possano influenzare la presa e il
controllo.
Evita di utilizzare il fucile in situazioni che possano esporlo a umidità eccessiva o ambienti corrosivi.
Se riscontri difficoltà durante l'installazione o l'uso, interrompi immediatamente l'operazione e consulta
un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Smontaggio del Fucile1.

Assicurati che il fucile sia scarico.
Rimuovi il barilotto seguendo le istruzioni del produttore.
Svitare il dado dell'astina utilizzando la chiave fornita.
Rimuovi con cautela l'astina di fabbrica dal fucile.

Installazione dell'Astina Universale per Fucile2.

Allinea la nuova astina con il ricevitore del fucile.
Inserisci l'astina in posizione, assicurandoti che si adatti saldamente.
Attacca il dado dell'astina e stringilo utilizzando la chiave fornita.
Riattacca il barilotto secondo le linee guida del produttore.

Uso3.

Impugna saldamente l'astina con entrambe le mani durante l'operazione.
Esercitati a caricare il fucile per familiarizzare con la sensazione e il controllo della nuova astina.
Controlla sempre la funzionalità del fucile dopo l'installazione prima dell'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i materiali di imballaggio in modo responsabile riciclandoli dove possibile.
Se l'astina diventa danneggiata oltre la riparazione, consulta le normative locali per i metodi di
smaltimento appropriati.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante l'Astina Universale per Fucile, ti invitiamo a fare riferimento alle informazioni
di contatto fornite sulla confezione o sul sito web del produttore. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del
prodotto per un'assistenza efficiente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace della tua Astina Universale per
Fucile. Dai sempre priorità alla sicurezza e rispetta le leggi locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco. Grazie per
aver scelto Phoenix Technology.



Universal Shotgun Forend
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du kjøpte Universal Shotgun Forend fra Phoenix Technology. Dette produktet er designet for å
forbedre ytelsen og sikkerheten til din Mossberg pumpehagle. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden
nøye for å sikre trygg bruk og installasjon.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at haglen er uladet før du prøver å installere eller håndtere forenden.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert øyevern, når du håndterer skytevåpen.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig forenden for tegn på slitasje eller skade.
Vær oppmerksom på omgivelsene når du bruker haglen for å forhindre ulykker.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk og modifikasjoner av skytevåpen.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Når du racker haglen, sørg for et fast grep om forenden for å opprettholde kontroll og unngå glidning.
Sørg for at forenden er sikkert festet før du bruker haglen.
Ikke bruk haglen under ugunstige værforhold som kan påvirke grep og kontroll.
Unngå å bruke haglen i situasjoner som kan utsette den for overdreven fuktighet eller korrosive miljøer.
Hvis du opplever vanskeligheter under installasjon eller bruk, stopp umiddelbart og kontakt en kvalifisert
våpensmed.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Demontering av Haglen1.

Sørg for at haglen er uladet.
Fjern løpet ved å følge produsentens instruksjoner.
Skru av forendenøtten ved hjelp av den medfølgende nøkkelen.
Fjern forsiktig den originale forenden fra haglen.

Installasjon av Universal Shotgun Forend2.

Juster den nye forenden med haglens mottaker.
Skyv forenden på plass, og sørg for at den sitter sikkert.
Fest forendenøtten og stram den med den medfølgende nøkkelen.
Monter løpet igjen i henhold til produsentens retningslinjer.

Bruk3.

Grip forenden fast med begge hender under drift.
Øv på å racke haglen for å bli kjent med følelsen og kontrollen av den nye forenden.
Sjekk alltid haglens funksjonalitet etter installasjon før bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kaste emballasjematerialene ansvarlig ved å resirkulere der det er mulig.
Hvis forenden blir skadet utover reparasjon, kontakt lokale forskrifter for riktige avfallsmetoder.



Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle forespørsel angående Universal Shotgun Forend, vennligst referer til kontaktinformasjonen som
er oppgitt på emballasjen eller produsentens nettside. Sørg for at du har produktdetaljene klare for effektiv
assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av din Universal Shotgun Forend.
Prioriter alltid sikkerhet og overhold lokale lover angående bruk av skytevåpen. Takk for at du valgte Phoenix
Technology.



Instrukcje Bezpieczeństwa dla Czółenka Strzelby
Uniwersalnej
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Czółenka Strzelby Uniwersalnej od Phoenix Technology. Produkt ten został zaprojektowany
w celu poprawy wydajności i bezpieczeństwa Twojej strzelby pompowej Mossberg. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem po zasadach bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie
i instalację.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed próbą instalacji lub obsługi forendu.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu, podczas obsługi broni palnej.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj forend pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas korzystania ze strzelby, aby zapobiec wypadkom.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej i modyfikacji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Używaniu
Podczas przeładowywania strzelby upewnij się, że masz pewny chwyt na forendzie, aby zachować
kontrolę i uniknąć poślizgu.
Upewnij się, że forend jest pewnie zamocowany przed użyciem strzelby.
Nie używaj strzelby w niekorzystnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na chwyt i
kontrolę.
Unikaj używania strzelby w sytuacjach, które mogą narażać ją na nadmierną wilgoć lub korozyjne
środowiska.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas instalacji lub użytkowania, natychmiast zaprzestań
operacji i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Demontaż Strzelby1.

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana.
Usuń lufę, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Odkręć nakrętkę forendu przy użyciu dołączonego klucza.
Ostrożnie zdejmij fabryczny forend ze strzelby.

Instalacja Czółenka Strzelby Uniwersalnej2.

Wyreguluj nowy forend z receiverem strzelby.
Wsuń forend na miejsce, upewniając się, że pasuje pewnie.
Przykręć nakrętkę forendu i dokręć ją przy użyciu dostarczonego klucza.
Ponownie zamontuj lufę zgodnie z wytycznymi producenta.

Użytkowanie3.

Chwyć forend mocno obiema rękami podczas obsługi.
Ćwicz przeładowywanie strzelby, aby zapoznać się z uczuciem i kontrolą nowego forendu.
Zawsze sprawdzaj funkcjonalność strzelby po instalacji przed użyciem.



Instrukcje Utylizacji
Odpowiedzialnie pozbywaj się materiałów opakowaniowych, recyklingując tam, gdzie to możliwe.
Jeśli forend zostanie uszkodzony ponad naprawę, zapoznaj się z lokalnymi regulacjami dotyczącymi
właściwych metod utylizacji.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących Czółenka Strzelby Uniwersalnej, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi podanymi na opakowaniu lub na stronie internetowej producenta. Upewnij się, że
masz gotowe szczegóły dotyczące produktu, aby uzyskać skuteczną pomoc.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojego
Czółenka Strzelby Uniwersalnej. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj lokalnych przepisów
dotyczących używania broni palnej. Dziękujemy za wybór Phoenix Technology.



Universal Shotgun Forend Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Phoenix Technologyn Universal Shotgun Forendin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
Mossbergpumpupistoolisi suorituskykyä ja turvallisuutta. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen käytön ja asennuksen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että pumpupistooli on tyhjennetty ennen kuin yrität asentaa tai käsitellä forendiä.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmien suojaus, aseita käsitellessäsi.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti forendi mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ole tietoinen ympäristöstäsi aseita käyttäessäsi onnettomuuksien estämiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja muokkauksia.

Erityiset Turvatoimet Käyttöä Varten
Kun lasket pumpupistoolia, varmista, että pidät forendista tiukasti kiinni hallinnan ylläpitämiseksi ja
liukastumisen estämiseksi.
Varmista, että forendi on tukevasti kiinnitetty ennen pumpupistoolin käyttöä.
Älä käytä pumpupistoolia huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa otteeseen ja hallintaan.
Vältä pumpupistoolin käyttöä tilanteissa, joissa se altistuu liialliselle kosteudelle tai syövyttävälle
ympäristölle.
Jos kohtaat vaikeuksia asennuksen tai käytön aikana, lopeta toiminta heti ja ota yhteyttä pätevään
asekorjaajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Pumpupistoolin Purkaminen1.

Varmista, että pumpupistooli on tyhjennetty.
Poista piippu valmistajan ohjeiden mukaan.
Avaa forendipultti käyttämällä mukana toimitettua avainta.
Poista huolellisesti tehdasforendi pumpupistoolista.

Universal Shotgun Forendin Asennus2.

Kohdista uusi forendi pumpupistoolin vastaanottimeen.
Liukuta forendi paikalleen varmistaen, että se istuu tukevasti.
Kiinnitä forendipultti ja kiristä se mukana toimitetulla avaimella.
Kiinnitä piippu takaisin valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttö3.

Pidä forendista tiukasti kiinni molemmilla käsillä käytön aikana.
Harjoittele pumpupistoolin laskemista tottuaksesi uuden forendin tuntemukseen ja hallintaan.
Tarkista pumpupistoolin toimivuus asennuksen jälkeen ennen käyttöä.

Hävitysohjeet
Hävitä pakkausmateriaalit vastuullisesti kierrättämällä, jos mahdollista.
Jos forendi vaurioituu korjaamattomaksi, ota yhteyttä paikallisiin sääntöihin oikeiden hävitysmenetelmien



osalta.
Älä heitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä Universal Shotgun Forendista, tarkista pakkaus tai valmistajan verkkosivusto
saadaksesi lisätietoja. Varmista, että sinulla on tuotedetaliat valmiina tehokasta apua varten.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa Universal Shotgun Forendin turvallisen ja tehokkaan käytön.
Aina ensisijaisesti turvallisuus ja noudata paikallisia lakeja aseiden käytön suhteen. Kiitos, että valitsit Phoenix
Technologyn.



Säkerhetsinstruktioner för Universal Shotgun
Forend
Introduktion
Tack för att du köpt Universal Shotgun Forend från Phoenix Technology. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestanda och säkerhet för din Mossberg pump shotgun. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker användning och installation.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att hagelgeväret är oladdat innan du försöker installera eller hantera forendet.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar skjutvapen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet forendet för tecken på slitage eller skador.
Var medveten om din omgivning när du använder hagelgeväret för att förhindra olyckor.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och modifieringar av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du rackar hagelgeväret, se till att du har ett fast grepp om forendet för att behålla kontrollen och
förhindra glidning.
Se till att forendet är ordentligt fäst innan du använder hagelgeväret.
Använd inte hagelgeväret under ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka grepp och kontroll.
Undvik att använda hagelgeväret i situationer som kan utsätta det för överdriven fukt eller korrosiva
miljöer.
Om du upplever några svårigheter under installation eller användning, avbryt omedelbart och rådfråga
en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Demontering av hagelgeväret1.

Se till att hagelgeväret är oladdat.
Ta bort pipan genom att följa tillverkarens instruktioner.
Skruva loss forendmuttern med den medföljande nyckeln.
Ta försiktigt bort det fabriksmonterade forendet från hagelgeväret.

Installation av Universal Shotgun Forend2.

Justera det nya forendet med hagelgevärets mottagare.
Skjut forendet på plats och se till att det passar ordentligt.
Fäst forendmuttern och dra åt den med den medföljande nyckeln.
Återmontera pipan enligt tillverkarens riktlinjer.

Användning3.

Håll forendet fast med båda händerna under drift.
Öva på att racka hagelgeväret för att bli bekant med känslan och kontrollen av det nya forendet.
Kontrollera alltid hagelgevärets funktion efter installation innan du använder det.



Avfallsanvisningar
Kassera förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt genom att återvinna där det är möjligt.
Om forendet blir skadat bortom reparation, rådfråga lokala föreskrifter för korrekta
avfallshanteringsmetoder.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående Universal Shotgun Forend, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som finns
på förpackningen eller tillverkarens webbplats. Se till att du har dina produktuppgifter redo för effektiv hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din Universal
Shotgun Forend. Prioritera alltid säkerhet och följ lokala lagar angående användning av skjutvapen. Tack för att
du valde Phoenix Technology.



Bezpečnostní pokyny pro univerzální předpažbí
brokovnice
Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili univerzální předpažbí brokovnice od společnosti Phoenix Technology. Tento produkt
je navržen tak, aby zlepšil výkon a bezpečnost vaší pumpovací brokovnice Mossberg. Před použitím a instalací si
prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je brokovnice vybitá, než se pokusíte o instalaci nebo manipulaci s předpažbím.
Vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí, při manipulaci se střelnými zbraněmi.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte předpažbí na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Buďte si vědomi svého okolí při používání brokovnice, abyste předešli nehodám.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a úprav střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při nabíjení brokovnice se ujistěte, že máte pevný úchop na předpažbí, abyste udrželi kontrolu a předešli
sklouznutí.
Ujistěte se, že je předpažbí bezpečně připevněno před použitím brokovnice.
Nepoužívejte brokovnici za nepříznivých povětrnostních podmínek, které by mohly ovlivnit grip a
kontrolu.
Vyhněte se používání brokovnice v situacích, které by ji mohly vystavit nadměrné vlhkosti nebo
korozivnímu prostředí.
Pokud narazíte na jakékoli potíže během instalace nebo používání, okamžitě přestaňte a obraťte se na
kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Demontáž brokovnice1.

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá.
Odstraňte hlaveň podle pokynů výrobce.
Pomocí dodaného klíče odšroubujte matici předpažbí.
Opětovně opatrně vyjměte tovární předpažbí z brokovnice.

Instalace univerzálního předpažbí brokovnice2.

Zarovnejte nové předpažbí s přijímačem brokovnice.
Zasuňte předpažbí na své místo a ujistěte se, že je pevně uchyceno.
Připevněte matici předpažbí a utáhněte ji pomocí dodaného klíče.
Znovu připevněte hlaveň podle pokynů výrobce.

Použití3.

Pevně uchopte předpažbí oběma rukama během provozu.
Procvičte si nabíjení brokovnice, abyste se seznámili s pocitem a kontrolou nového předpažbí.
Po instalaci vždy zkontrolujte funkčnost brokovnice před použitím.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte obalové materiály odpovědně a tam, kde je to možné, recyklujte.
Pokud se předpažbí poškodí natolik, že je nepoužitelné, obraťte se na místní předpisy pro správné metody
likvidace.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se univerzálního předpažbí brokovnice se prosím obraťte na kontaktní informace
uvedené na obalu nebo na webových stránkách výrobce. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o
produktu pro efektivní pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho
univerzálního předpažbí brokovnice. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržujte místní zákony týkající se
používání střelných zbraní. Děkujeme, že jste si vybrali společnost Phoenix Technology.
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